
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE HANGUN BORE BRUSHES - SPECIAL
LINE BRUSH, BRASS, .50 CALIBER PISTOL, 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS Shank: Brass, looped and wound Overall Length: 2.125” (5.4cm)
Threads: 8-32 thread

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRUSH, BRASS, .50 CALIBER PISTOL, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405051
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Qty: -
Style: Handgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.016kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032415

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von SPECIAL
LINE Brass Core Handgun Bore Brushes

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore Brushes entschieden hast. Diese
Bürsten sind speziell für die Reinigung von 50 Kaliber Handfeuerwaffen konzipiert und bieten eine gründliche und
sichere Reinigung, ohne den Lauf zu beschädigen. Bitte befolge die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bürsten nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen Personen, die nicht mit der
Handhabung von Waffen vertraut sind.
Überprüfe die Bürsten vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten Bürsten.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzbrillen, um deine Augen vor möglichen Rückständen zu schützen.
Verwende die Bürsten nur mit der richtigen Technik, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Lauf der Waffe während der Reinigung immer in eine sichere Richtung, um das Risiko von Unfällen
zu minimieren.
Achte darauf, dass die Bürste nicht zu fest im Lauf sitzt, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Wähle die passende Bürste für dein Kaliber (50 Caliber).

Verwendung der Bürste:

Schraube die Bürste in den Reinigungsstiel, bis sie fest sitzt.
Führe die Bürste langsam und gleichmäßig durch den Lauf, um eine gründliche Reinigung zu
gewährleisten.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bürste nach dem Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife. Trockne sie gründlich
ab.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu den Bürsten, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei allen sicherheitsrelevanten Anfragen helfen.

Schlussfolgerung



Die SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore Brushes sind eine wertvolle Ergänzung für die Reinigung deiner
Waffe. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Nutzung gewährleisten.
Achte immer auf deine Sicherheit und die Sicherheit anderer während der Verwendung.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE HANDGUN BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the Special Line Brass Core Handgun Bore Brushes. This product is designed to provide
effective cleaning for your handgun while ensuring the safety of both the user and the firearm. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use this product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any cleaning procedures.
Keep the bore brushes out of reach of children and pets.
Inspect the bore brush for any damage before use. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings when using the product to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with firearms of the specified caliber (.50 Caliber).
Do not force the brush into the bore; it should fit snugly but not require excessive force.
Avoid using the brush on any other materials or surfaces to prevent damage.
If you experience resistance while cleaning, stop and check for blockages.
Store the brushes in a dry place to prevent corrosion of the brass.
Wear safety goggles to protect your eyes from debris while cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and cleaning solvent.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it onto the 832 threads.
Ensure it is tightly secured but do not overtighten.

Usage:

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the firearm's bore gently.
Rotate the cleaning rod while pushing the brush through the bore to remove fouling.
Repeat this process as necessary, ensuring to clean from the chamber to the muzzle.

PostCleaning:

After cleaning, remove the bore brush from the cleaning rod.
Clean the bore brush with solvent and allow it to dry before storage.
Store the brush in a protective case or container to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged bore brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw away in regular household trash if the product is considered hazardous.
Check local guidelines for proper disposal methods for metal products.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of this product, please contact the manufacturer or your
local distributor. Ensure you provide detailed information about your concerns for a prompt response.

This safety instruction guide aims to ensure the safe use of the Special Line Brass Core Handgun Bore Brushes in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Always prioritize safety and follow these
guidelines for a better cleaning experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cañón de Latón de la Línea Especial

Introducción
Gracias por elegir los cepillos de cañón de latón de la Línea Especial de Brownells. Este producto está diseñado
para limpiar eficazmente tu arma, garantizando un rendimiento óptimo. Para asegurar un uso seguro y efectivo,
sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el cepillo únicamente para su propósito previsto: limpieza de cañones de armas de fuego.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. No uses el cepillo si notas daños o desgaste.
Reporta cualquier accidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección y guantes cuando limpies tu arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
No apliques fuerza excesiva al limpiar; esto podría dañar el cañón.
Evita el contacto con productos químicos de limpieza que no sean recomendados.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, un vástago y productos de
limpieza adecuados.

Instalación del Cepillo:

Conecta el vástago al cepillo de cañón.
Asegúrate de que la conexión esté firme y segura.

Uso del Cepillo:

Inserta el cepillo en el cañón del arma.
Gira el vástago suavemente mientras lo introduces y retiras del cañón.
Realiza este proceso varias veces para asegurar una limpieza completa.

Finalización:

Retira el cepillo y limpia cualquier residuo del cañón.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Evita arrojar el cepillo a la basura común si está dañado o desgastado, ya que podría representar un riesgo
para la seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de este producto, consulta el sitio web del
fabricante o busca un punto de contacto en la UE para asistencia.



Recuerda que el uso seguro de tu cepillo de cañón es crucial para tu seguridad y la de quienes te rodean. Sigue
estas instrucciones y pautas de seguridad para disfrutar de una experiencia de limpieza eficaz y segura.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon en laiton de la ligne spéciale de Brownells. Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser les brosses uniquement pour le nettoyage de canons d'armes à feu.
Vérifiez l'état de la brosse avant chaque utilisation. Ne pas utiliser de brosse endommagée.
Gardez les brosses hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez des lunettes de protection et des gants lorsque vous nettoyez votre arme pour éviter les blessures.
Ne jamais laisser une arme chargée sans surveillance.
Suivez toujours les instructions du fabricant de votre arme à feu pour le nettoyage et l'entretien.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manchon en laiton: Vérifiez que le manchon est en bon état et sans rayures. Un manchon endommagé peut
rayer le canon.
Poils en fil de bronze phosphoré: Ces poils sont conçus pour un nettoyage en profondeur, mais ils doivent
être utilisés avec précaution pour éviter d'endommager les surfaces internes.
Filetage: Assurezvous que le filetage de la brosse (832) est compatible avec votre équipement de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour le nettoyage.

Installation de la brosse:

Vissez la brosse dans le dispositif de nettoyage compatible, en vous assurant qu'elle est solidement
fixée.

Utilisation:

Insérez doucement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer le canon. Ne forcez pas la brosse.
Une fois le nettoyage terminé, retirez la brosse et nettoyezla si nécessaire.

Après utilisation:

Vérifiez l'état de la brosse après chaque utilisation. Remplacezla si elle est usée ou endommagée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les brosses dans le compost ou les déchets recyclables.
Disposez des brosses usées dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des matériaux en laiton.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de fournir des informations détaillées sur le produit et la nature de votre question.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser les brosses de nettoyage de canon en laiton de manière
efficace et en toute sécurité. N'oubliez pas que la sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation d'outils d'entretien
pour les armes à feu.
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Guida di Sicurezza per il Pennello per Canna in Ottone
Calibro 50

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per l'utilizzo del Pennello per Canna in Ottone Calibro 50 della Special Line di
Brownells. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne delle armi.
Controlla sempre il pennello per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il pennello se hai dubbi sulla sua integrità o sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia per proteggere gli occhi da detriti volanti.
Indossa guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Non forzare il pennello all'interno della canna; applica una pressione uniforme per evitare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori dalla canna che potrebbero ostacolare la pulizia.

Uso del Pennello:

Inserisci il gambo del pennello nella canna dell'arma.
Esegui movimenti lenti e controllati per pulire l'interno della canna.
Rimuovi il pennello e controlla il suo stato dopo ogni utilizzo.

Pulizia del Pennello:

Dopo ogni utilizzo, pulisci il pennello con un panno asciutto per rimuovere i residui.
Conserva il pennello in un luogo asciutto per evitare la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il pennello nell'ambiente; seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il pennello è danneggiato o non più utilizzabile, smaltirlo in modo responsabile seguendo le linee guida
locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Pennello per Canna in Ottone
Calibro 50. Ricorda di rimanere informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza attraverso le piattaforme ufficiali.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf i
Komór

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do luf i komór BROWNELLS 50 CALIBER SPECIAL LINE BRASS PISTOL BRUSH
3/PACK. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami i wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj szczotek tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
czyszczenia broni.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń i zużycia. Uszkodzone szczotki należy natychmiast
wymienić.
Zwracaj uwagę na zalecenia producenta dotyczące czyszczenia i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj szczotek na broni, która ma uszkodzoną lufę lub inne uszkodzenia.
Stosuj delikatny nacisk podczas czyszczenia, aby uniknąć zarysowania lufy.
Nie używaj szczotek w połączeniu z agresywnymi chemikaliami czyszczącymi, które mogą uszkodzić
mosiężny trzpień lub włosie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie broni:
Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym miejscu.

Wybór odpowiedniej szczotki:
Wybierz szczotkę odpowiednią do kal. 50 (0.5000.501).

Czyszczenie:
Umieść szczotkę w lufie i delikatnie wkręć ją w gwint.
Wykonaj kilka ruchów tam i z powrotem, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po czyszczeniu, wyjmij szczotkę z lufy i oczyść ją zgodnie z zaleceniami producenta.

Przechowywanie:
Po użyciu, przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedzenie strony internetowej producenta, gdzie znajdziesz więcej informacji.

Zakończenie
Dziękujemy za zakup szczotek do luf i komór BROWNELLS. Stosując się do powyższych instrukcji, zapewnisz sobie
i innym bezpieczeństwo podczas czyszczenia broni. Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących
bezpieczeństwa, aby być na bieżąco z wszelkimi informacjami o produktach.
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Tuotteen turvallisuusohjeet: SPECIAL LINE BRASS
CORE HANDGUN BORE BRUSHES

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE HANDGUN BORE BRUSHES tuotteen turvallisuusohjeeseen. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina aseiden ja ammusten puhdistukseen liittyviä turvallisuusohjeita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistuksen aikana.
Vältä liiallista painetta puhdistusharjan käytössä, jotta piippu ei vaurioidu.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että puhdistusharja on ehjä.

Puhdistus:

Kiinnitä puhdistusharja aseeseen.
Käytä harjaa hellävaraisesti piipun sisällä.
Puhdista harja säännöllisesti, jotta se pysyy tehokkaana.

Päätös:

Kun puhdistus on valmis, irrota harja varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden käsittelystä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavat tiedot ja tuen.

Loppusanat
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että SPECIAL LINE BRASS CORE HANDGUN BORE
BRUSHES tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE HANGUN BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE HANGUN BORE BRUSHES från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att ge optimal rengöring av dina vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen från skräp.
Se till att vapnet är oladdat innan du börjar rengöringsprocessen.
Undvik att använda borsten för andra ändamål än vad den är avsedd för.
Använd inte produkten om den är skadad eller om borstena är slitna.
Förvara produkten på en säker plats där den inte kan orsaka skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten och eventuella rengöringslösningar.

Användning av borsten:

Sätt i borsten i pipan med den gängade änden.
Rör borsten fram och tillbaka för att ta bort skräp och avlagringar.
Använd en rengöringslösning om det behövs för att lösa upp envisa beläggningar.

Rengöring efter användning:

Ta bort borsten från pipan och rengör den med en mjuk trasa.
Förvara borsten på en torr och säker plats efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av SPECIAL LINE BRASS CORE HANGUN BORE BRUSHES. Följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.
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Bezpečnostní pokyny pro používání kartáčů SPECIAL
LINE BRASS CORE HANGUN BORE BRUSHES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče SPECIAL LINE BRASS CORE HANGUN BORE BRUSHES od společnosti
BROWNELLS. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň výkonu a bezpečnosti při čištění vaší
zbraně. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím výrobku si přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že používáte ochranné brýle a rukavice při čištění zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení a poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte kartáče pouze na zbraně, které odpovídají specifikacím výrobku (kalibr 50).
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nepoužívejte kartáče, pokud je hřídel poškozená nebo ohnutá.
Při čištění zbraně vždy dodržujte pokyny výrobce zbraně.
Nepoužívejte kartáč na jiné než doporučené účely, jako je například čištění jiných předmětů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Zajištění zbraně: Před čištěním zbraně ji důkladně vyprázdněte a zkontrolujte.
Použití kartáče:

Připojte kartáč k čisticí hřídeli.
Pomalu a opatrně vložte kartáč do hlavně zbraně.
Otočte kartáč tam a zpět, abyste zajistili důkladné čištění.

Údržba: Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uskladněte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené kartáče likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Zkontrolujte, zda existují speciální pokyny pro recyklaci mosazných výrobků ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy k bezpečnosti nebo používání výrobku, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


